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Roto Patio Inowa

Intelligent hardware for tightly
sealed sliding systems
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Documentation
Next update IMO_403.

Description
Patio Inowa profile system Salamander Evolution Drive+ scheme C.

Two BS15 espagnolettes are installed for the passive sash.

e 2036103 PIN KSR ESPAG. 1780/1000 BS15 Application range SRH
1870mm - 2070mm

e 2036115 PIN KSR ESPAG. 1980/1000 BS15 Application range SRH
2071Tmm - 2500mm

Article Overview

Article Code EAN No. Unit Material Group
2036103 PIN KSR_GTR 1780/1000 D15 4036263552655 5 92
2036115 PIN KSR GTR 1980/1000 D15 4036263552679 5 92

Roto Frank Fenster- und Tiirtechnologie GmbH
Wilhelm-Frank-Platz 1

70771 Leinfelden-Echterdingen

Deutschland


https://media.ftt.roto-frank.com/#/search
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